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See the notice on TED website

590891-2026 - Konkursas
Vokietija – Polių kalimas – KWK-138 DT-Anlage MVA Weisweiler - Los 520 Pfahlgründung
OJ S 165/2026 27/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: MVA Weisweiler GmbH & Co. KG
E. paštas: sekretariat_mva@mva-weisweiler.de
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Dujų arba šilumos gamyba, transportavimas ar 
paskirstymas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: KWK-138 DT-Anlage MVA Weisweiler - Los 520 Pfahlgründung
Aprašymas: Pfahlgründung Herstellung einer Pfahlgründung für das Maschinenhaus und den 
Luftkondensator mittels Ortbeton-Rammpfahl. Alternative Wahlgruppe zur Herstellung der 
Pfahlgründung mittels Bohrpfählen.
Procedūros identifikatorius: c0da61f3-c947-44b2-b0f6-c4e36b447dec
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45262211 Polių kalimas

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Sukčiavimas: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB]
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: [Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB]
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Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: [Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB]
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB]
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB]
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Sunkus profesinis nusižengimas: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB]
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: [Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: [Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: [Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: [Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
[Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: [Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB]
Sustabdyta verslo veikla: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB]
Nemokumas: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]
Likvidatoriaus administruojamas turtas: [Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB]
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: [Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB]

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Die zu erbringenden Leistungen ergeben sich aus den Vergabeunterlagen.
Aprašymas: Pfahlgründung Herstellung einer Pfahlgründung für das Maschinenhaus und den 
Luftkondensator mittels Ortbeton-Rammpfahl. Alternative Wahlgruppe zur Herstellung der 
Pfahlgründung mittels Bohrpfählen.
Vidaus identifikatorius: LOT-0001 KWK-138-520

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45262211 Polių kalimas

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
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Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Neribotas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Eignungskriterien finden zwingende Anwendung. 
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in der Liste 
des amtlichen Verzeichnisses präqualifizierter Unternehmen (Präqualifikationsverzeichnis). 
Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem 
Teilnahmeantrag das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" vorzulegen, mit 
folgenden Angaben: - jahresdurchschnittlicher Umsatz für Leistungen in den 3 letzten 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit dem Auftragsgegenstand vergleichbar sind Bei 
einer Bewerbergemeinschaft ist die Präqualifikation oder das Formblatt "Eigenerklärung zur 
Eignung" durch alle Mitglieder der Bewerbergemeinschaft nachzuweisen bzw. einzureichen. 
Bei der Bedienung von Kapazitäten anderer Unternehmen (Eignungsleihe) sind von den 
eignungsverleihenden Unternehmen die Präqualifikation oder das Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" nachzuweisen bzw. einzureichen. In der Verhandlungsphase haben/hat die 
Bewerber/Bewerbergemeinschaft, die zur Abgabe eines (Erst-)Angebots aufgefordert wurde, 
bei einem Einsatz von Nachunternehmen auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass 
diese präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Eignungskriterien finden zwingende Anwendung. 
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in der Liste 
des amtlichen Verzeichnisses präqualifizierter Unternehmen (Präqualifikationsverzeichnis). 
Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem 
Teilnahmeantrag das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" vorzulegen, mit 
folgenden Angaben: Erklärung über die in den letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen, die 
mit der ausgeschriebenen Leistung nach Art und Umfang vergleichbar sind. Vergleichbar ist 
die Leistung hinsichtlich einer Spezialtiefbaumaßnahme mit Rammpfählen oder Bohrpfählen 
und einem Mindest-Auftragsvolumen von EUR 200.000 über die Projektbegleitung, Planung 
und Ausführung. Die jeweilige Referenz hat die Adresse und den jeweiligen Ansprechpartner 
bei dem Auftraggeber sowie dessen Telefonnummer zu enthalten. Das beigefügte Formblatt 



590891-2026 Page 4/6

„Referenzen“ ist auch im Übrigen auszufüllen. Mindestbedingung: Mindestens 2 Referenzen 
Spezialtiefbaumaßnahme mit Rammpfählen oder Bohrpfählen und einem Mindest-
Auftragsvolumen von EUR 400.000. Bei einer Bewerbergemeinschaft ist die Präqualifikation 
oder das Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" durch alle Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft nachzuweisen bzw. einzureichen. Bei der Bedienung von Kapazitäten 
anderer Unternehmen (Eignungsleihe) sind von den eignungsverleihenden Unternehmen die 
Präqualifikation oder das Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" nachzuweisen bzw. 
einzureichen. In der Verhandlungsphase haben/hat die Bewerber/Bewerbergemeinschaft, die 
zur Abgabe eines (Erst-)Angebots aufgefordert wurde, bei einem Einsatz von 
Nachunternehmen auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind 
oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Der Gesamt-Angebotspreis gemäß Angebot des Bieters wird wie folgt bewertet: 
Niedrigstes Angebot (NA): 100 Prozent Alle Angebote (A) mit größer/gleich dem 2-fachen 
Preis des niedrigsten Angebots: 0 Prozent Angebot mit einem Angebotspreis dazwischen 
werden auf Basis einer linearen Interpolation mit bis zu zwei Stellen nach dem Komma 
interpoliert.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 14/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.subreport.de/E33381774

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.subreport.de/E33381774
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 60 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 51 SektVO.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Bedingungen sind den Vergabeunterlagen, 
insbesondere dem beigefügten Vertrag zu entnehmen.
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Sind dem Vertrag bzw. den Vergabeunterlagen zu entnehmen.

https://www.subreport.de/E33381774
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5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen
Informacija apie peržiūros terminus: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrages nach 
§ 160 Abs. 3 GWB wird hingewiesen: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: MVA Weisweiler GmbH 
& Co. KG

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: MVA Weisweiler GmbH & Co. KG
Registracijos numeris: Berichtseinheit-ID 00014275
Pašto adresas: Zum Hagelkreuz 22
Miestas: Eschweiler
Pašto kodas: 52249
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Šalis: Vokietija
E. paštas: sekretariat_mva@mva-weisweiler.de
Telefono numeris: 0 24 03 99 11 01
Interneto adresas: https://www.mva-weisweiler.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen
Registracijos numeris: 05515-03004-07
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

mailto:sekretariat_mva@mva-weisweiler.de
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8.1.
 
ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b65f96c3-9940-41e8-85c8-f0b05a2255df  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 25/08/2026 16:55:58 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 590891-2026
OL S numeris: 165/2026
Paskelbimo data: 27/08/2026
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